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Annotaciya: Bul maqalada qaraqalpaq adebiyatinda gurrinnin janrliq ozine 
tan ozgesheligi, basqa janrlardan ayirmashiligi ham qaharman obrazin jasaw 
ozgesheligi haqqinda soz etiledi. Gurrinde obraz jasaw ozgesheligi Qaraqalpaq 
adebiyatinda belgili satirik jaziwshi Muratbay Nizanovtin shigarmalari misalinda 
analiz etildi. M.Nizanov shigarmalarinda satiraliq bagdar basli orin iyeleydi. Bul 
qasiyet, asirese, onin gurrinlerinde attan aniq kozge taslanadi. Sonin menen birge, 
onin ayirim gurrinlerinde jaziwshinin idealina mas kelmeytugin geypara 
adamlardin xarakterindegi kemshilikler jenil yumor, kulki arqali sheberlik penen 
singa alingan.
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Аннотация: В данной статье говорится о жанровых особенностях 
рассказа в каракалпакской литературе, его отличии от других жанров, 
характере героя. Особенность создания образа в повести анализируется на 
примере творчества Муратбая Низанова, известного в каракалпакской 
литературе сатирика. В произведениях М.Низанова преобладает юмор. 
Особенно ярко эта особенность проявляется в его рассказах. В то же время в 
некоторых его рассказах посредством легкого юмора и смеха умело 
изображены недостатки характера некоторых людей, не соответствующих 
идеалу писателя.
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Abstract: This article talks about the genre features of the story in Karakalpak 
literature, its differences from other genres, and the character of the hero. The 
peculiarity of creating an image in the story is analyzed using the example of the 
work of Muratbai Nizanov, a well-known satirist in Karakalpak literature. Humor 
predominates in the works of M. Nizanov. This feature is especially evident in his 
stories. At the same time, some of his stories, through light humor and laughter, 
skillfully depict the character flaws of some people who do not correspond to the 
writer’s ideal.
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Gurrin adam xarakterin ken aship beretugin, turmis shinligin har tarepleme 
suwretleytugin adebiyattin belgili bir turi. Gurrin epikaliq turge kiretugin kishi 
kolemli janr bolip, ol bir-eki epizodti suwretleytugin waqiyali prozaliq shigarma, 
boliwi menen birge, ozine tan imkaniyatlarina ham turmisliq masshtabti ken
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suwretlep beriw qasiyetine iye. Gurrinde suwretlenip atirgan waqiya ozinin 
ahmiyetliligi tarepinen epikaliq turdin roman, povest siyaqli janrlarinan 
pariqlanbasa da, biraq suwretlew kolemi, syujet ham kompoziciysinin apiwayiligi, 
bayanlaniwi tiykarinan bir shaxs tarepinen alip bariliwi jaginan ajiralip turadi 
[1:162]. Gurrinler geypara jagdaylarda proza tilinen tisqari qosiq penen de jazila 
beriwi mumkin.

Epikaliq janrdin basqa turleri menen salistirganda gurrinnin ozine tan belgileri 
bar ham olar tomendegilerden ibarat: gurringe qatnasiwshi qaharman az, waqiya 
bir yamasa birneshe adamnin aylanasinda jiynaqlanip beriledi, qalganlari ekinshi 
darejeli qaharman sipainda boladi. Waqiyanin epizodi sheklengen boladi. Gurrinde 
suwretlew basli orindi iyeleydi ham adam xarakteri, kobinshe, dialog penen 
ashiladi. Xarakter gurrinde sheshiwshi oringa iye.

Rus adebiaytinda A.P.Chexov, Gorkiy, Sholoxovtin, ozbek adebiyatinda 
A.Qodriy, A.Qahhor, G.Gulom, O.Yoqubov, S.Axmad, S.Zununova, O.Umarbekov 
siyaqli jaziwshilar tarepinen gurrinnin jaqsi ulgileri jazildi. Al, qaraqalpaq 
adebiyatina gurrin janri XX asirdin 30-jillari payda boldi. Bul dawirde jazilgan 
gurrinlerge N.Dawqaraevtin “Internatta” ham “Partizanlar” atli doretpelerin 
kirgiziwimizge boladi. Soninan J.Aymurzaev, I.Yusupov, Q.Sultanov, 
O.Xojaniyazov, G.Esemuratova, S.Saliev tagi basqalardin shigarmalari menen 
bayidi. Al, qosiq penen jazilgan gurrinlerge X.Dawletnazarovtin “Xosh qal, 
jasligim” atli kitabina kirgizilgen doretpelerin kirgiziw mumkin. Olarda bayanlaw 
prozaliq sipatqa iye bolgani menen lirikaliq suwretlewler, qaharmannin ishki 
ruwxiy halatlarin beriw basim orinlardi iyeleydi. Songi dawirlerde
O.Abdiraxmanov, K.Smamutov, M.Tawmuratov, M.Nizanov, S.Jumagulovlardin 
gurrin jaziwdagi izleniwshilikler gurrin janrinin bunnan bilay da rawajlaniwina oz 
uleslerin qosip kiyatir.

“Obraz-korkem adebiyat penen korkem oner shigarmalarinda turmis 
haqiyqatligin belgili bir usillarda sawlelendirgen jamiyetlik qubilislar, tabiyiy 
korinisler ham adamlardin minez qulqi, adep-ikramliligi (xarakteri). Adebiy 
doretpelerde kobirek obraz atamasinda jaziwshi tarepinen suwretlengen insan 
minez-qulqi, onin dunyaga kozqarasi, oy-pikiri ham sezimler alemi tusiniledi” 
[1:148]. Jaziwshi korkem obraz arqali dunyani anlaydi, ozi anlagan tusinikti ham 
ozinin anlap atirgan narsege emocionalliq munasibetin sawlelendiredi. Usi 
kozqarastan obraz adebiyat ham korkem onerdin pikirlew formasi, usili esaplanadi. 
Adebiyatta jaziwshilar obraz arqali tek gana jamiyetlik rawajlaniwdin uliwmaliq, 
ortaq bolgan basli belgilerin sawlelendirip qoymastan, al shigarmaga qatnasiwshi 
qaharmanlardin jeke minez-quliq belgilerin de aship beredi ham sol sebepli ol 
adebiyattagi “qaharman” tusinigi menen tigiz baylanisli. Al, bul narse bolsa oz 
gezeginde jaziwshinin, qaharmanlardin ishki ruwxiy alemin aship beriwdegi 
sheberligin keltirip shigaradi. Oytkeni, M.Gorkiy aytqaninday “birew-saqiy, birew- 
siqmar, birew-miljin, birew az soyleydi, birew-mehriban, birew-tas bawir”. Mine, 
bulardi oz orninda doretpenin negizgi bagdarina baylanisli aship korsete biliw 
jaziwshi ushin ansat emes. Demek, obraz terminin konkret insanga qollaniliwina 
qarap, obraz tusinigin tomendegishe tariyiplew mumkin: jaziwshinin baqlawlari
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tiykarmda payda bolgan, onin fantaziyasi natiyjesinde doregen, belgili bir ideyani 
tasiwshi insan omirinin konkret ham uliwmalasqan korinisi obraz dep ataladi.

Eger de burin kopshilik adebiyatshi-ilimpazlar tarepinen obrazlar jaziwshinin 
estetikaliq idealina saykes keliwi yaki saykes kelmewine baylanisli shartli turde 
ekige: unamli ham unamsiz obrazlar dep bolinip jurgen bolsa, hazir bul 
atamalardin ilimde ham korkem adebiyatta manisinin tarayip baratirganligin 
koremiz. Sebebi turmistin ozinde de tap erteklerdegidey sutten aq, suwdan taza 
adamlardi tabiw qiyin. Sonliqtan da biz obrazlardi shigarmada tutqan orni ham 
waziypasina qarap adebiyattaniwda turlishe: personaj, bas qaharman, ekinshi 
darejeli qaharman, xarakter, tip siyaqli terminler menen ataladi.

Korkem obrazdin belgileri haqqinda soz ketkende, birinshi gezekte, onin 
indviduallastirilgan uliwmaliq sipatinda korinetuginligina toqtaliw kerek. 
Barliqtagi harbir narse-hadiysede turge tan uliwmaliq belgiler ham sonin menen 
birge onin ozine gana tan belgileri bar. Roman ushin obraz jaratiwda korkem obraz 
tomendegi belgige iye boliwi kerek: uliwmaliliq, konkretlilik, indvidualliq, korkem 
toqimadan paydalaniw, suwretlewde tasirshenlikke erisiw. Bular korkem obrazdin 
belgileri bolip, olardi shartli turde, harbir jaziwshinin obraz jasawdagi tiykargi 
qurallari dep atasaq qatelespeymiz.

Jaziwshi dunyani obrazlar arqali koredi. Onin ushin janli-jansiz zat ham 
qubilislardin hammesi de obrazlar dunyasi. “Obrazli pikirlew barliqta janli 
baqlawdan, seziwden baslanadi ham salistiriw natiyjesinde tuwilatugin jandan-jana 
sezimler ham qaliplesip, rawajlanip baratugin ideyalar, pikirlerdin sheksiz 
agiminan ibarat boladi” [2:47]. Gurrinlerde qaharman obrazin jasaw ozgesheligi 
belgili jaziwshi M.Nizanovtin shigarmalari misalinda korip otemiz.

M.Nizanov professional jaziwshi darejesine koterilgen, shigarmalari arqali tek 
Qaraqalpaqstanda gana emes, al qonsi respublikalarda da tanilgan ham tan alingan 
talant iyesi bolip tabiladi.

M.Nizanov shigarmalarinda satiraliq bagdar basli orin iyeleydi. Bul qasiyet, 
asirese, onin gurrinlerinde attan aniq kozge taslanadi. Sonin menen birge, onin 
ayirim gurrinlerinde jaziwshinin idealina mas kelmeytugin geypara adamlardin 
xarakterindegi kemshilikler jenil yumor, kulki arqali sheberlik penen singa alingan. 
“Pashshayi koylegim” gurrini sonday xarakterdegi komik shigarma. Bizinshe, 
“Pashshayi koylegim” M.Nizanovtin satiraliq gurrinlerindegi janaliq boldi. Gurrin 
xalqimiz arasina belgili bolip ketti. Ozbek tiline de awdarildi. Ozbek aktyorlari 
atqariwinda “Televiziyaliq miniatyuralar teatri” arqali putkil Ozbekstan xalqina 
korsetildi. Gurrin ahmiyetli bir temaga bagishlangan. Eger qosiqshi oz ustinde 
izlenip, repertuarin bayitip barmasa, bir waqitlari uyrenip algan qosigi menen 
maqtanip jure berse, adamlardin hurmetinen bos qaliwi attan aniq narse. Putkil 
omiri dawaminda aytila berip siyqasi shiqqan bir qosigi menen “kun korip”, 
adamlardin janina tiyip jurgen qosiqshilar hazir de joq emes. “Pashshayi 
koylegim”de ayne usinday erinshek qosiqshilar kulki astina alingan. Gurrinnin 
qaharmani Totigul Tajiyevna usinday tiptegi qosiqshilardin wakili. Ol otiz jildan 
berli bir qosiqti-“Pashshayi koylegim”di atqarip kelgen. Shet el sayaxatlarinda da 
usi qosiq penen saxnaga shigadi. Onin yubileyi kuni de usi qosiq ayttirilip qoyiladi.
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Radio plastinkasina da “Pashshayi koylegim”di jazdirgan h.t.b. Sebebi, onin 
bisatinda basqa qosiq joq. Basqasi qolinnan da kelmeydi.

Bul gurrin ayne bugingi kunnin shigarmasi. “Pashshayi koylegim” Totigul 
Tajiyevnaga uqsaganlarga sabaq boliwi ushin jazilganday tuyiledi bizge. Gurrinnin 
bayanlaw formasi da juda original. Waqiya radio xabarshisi menen shigarma 
qaharmani ortasindagi dialogqa qurilgan. Xabarshinin sorawlari menen 
tusiniklerinde sawbetlesinin iskerligine baylanisli qanday da bir sirli kulki, 
qosiqshinin ustinen kuliw, oni masqaralaw manisinin barligin oqiwshi bayqaydi. 
Uliwma, jaziwshi eki yarim-ush betlik gurrinde hazirgi omirimiz, madeniyatimiz 
ushin juda ahmiyetli bolgan bir maseleni kotergen ham ibratli juwmaq shigargan.

M.Nizanovtin korkem-estetikaliq oylaw darejesi ken ham biytakrar, pikir 
juritiw usili ranbaren. Ol alga ilgerilewimizge tosqinliq etip atirgan harqanday 
kemshilikti teren anlap, satiraliq bagdarda sheberlik penen suwretley aladi. Ol 
omirdi nazik turde baqlap juretugin jaziwshilar toparina kiredi. Jaziwshi oz 
idealina say emes turmis faktlerin tez tanlap aladi ham onnan ulken jamiyetlik 
mani shigariw ushin sheberlik penen paydalanadi. Bir soz benen aytqanda turmis 
haqiyqatinan ulken korkem haqiyqat jaratiwga sheber jaziwshi. Kundelikli turmista 
derlik har kuni ushirasip turatugin siz benen biz onday itibar bere bermeytugin 
apiwayi waqiyalardan da avtor oqiwshi ushin sabaq bolatugin darejedegi gurrinler 
jarata aladi. Misali, emlewxanada dawalanip shiqqan bir awiriwdin kewlin 
koteriwdin ornina “Emi joq dartke joliqqan qusaysan. Bet alpetine qara, dim gana 
boldirip qalipsan goy”. “Awiriw atani shoktiredi” degen balam. Shim-shirqaday 
ballarin bar” siyaqli sozleri menen bir biyshara jigittin den sawligin tomenletiwge 
sebepshi bolgan bazi bir kimselerdin parasatsizligi ashkara etilgen. “Awirip 
qaldiniz ba?” gurrini bir dasturxan basinda qan basimi balent bolgan ush makeme 
basligina xizmet qilaman dep ozi de usinday dartke shalingan bir jas jigittin halati 
kulki astina alingan. “Qan basimi” satirasi, jas ulkenlerdin ugit-nasiyatlarin naduris 
qabillap, olardi eskishe pikirlewde, zamannan artta qalganliqta ayiplap, ustinen 
kuletugin jaslardin is-hareketleri singa alingan. “Adamnin eskisi” atli gurrini ham 
tagi basqa bir durkin gurrinlerindegi satiraliq halatlardin suwretleniwi juda 
turmisshin ham teren manige iye.

M.Nizanovtin satiraliq gurrinlerindegi jane bir sheberlik izlenislerinin jemisli 
nishani-bul nagiz aniq, naqma-naq kartinaliq korinislerdi sol turisinda janlandirip 
suwretlewi desek qatelespeymiz. Misali, jaziwshinin en bir tasirli, sapali 
shigarmalarinin biri “Dingektegi danishpan” gurrinindegi dialog penen berilgen 
minaday korinislerge diqqat awdarayiq:

Bir waqitlari jariyaliq ham demokratiya menen milliyliktin jana baslangan 
waqitlari jiynalislarda sovxozdin jana atamasin qoyiw barisinda onin atin “Dambal 
ketken” dep ataw kerekligin usinis etip minaday soylesikler boladi:

“^  Ol saydin ati jaqinga deyin “Dambal ketken” atanip jurgen.
—Dambal ketken? Ol qalay ketken?
—Qaydan bileyin, shiraqlarim. Qatelesip ketsem qudaydin ozi keshirsin. 

Akelerimizdin aytiwinsha janagi saydin suwi tip-tiniq ham salqin boladi eken. Tus 
waqtinda hayallardin tasaraq jerge barip, ustindegi keyimlerin sheshpesten
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shomilatugin adeti bar goy Sondayda bir qatin juziw bilmey, igip baratinp, 
“jardem berm” dep baqiripti. Ele de jurimi bar paqir qusaydi, sol karaga jaqin jerde 
birew qos aydap atir eken, dawisti esitip kelip, oldim azarda tartip alipti.

—Heshkim ketpegen goy sonda?
—Men adam ketti dep atirganim joq goy, qaraqlarim-aw, dambal ketken.
—Adam qutqarilganna keyin, dambal qalay ketedi?
—Haw, suwga tuskennen keyin, dambal qampayip ketpeyme? Adamdi tartip 

alganda sol sipirilip tusip qalgan.
Adamlar janlanip, kulise basladi» [3:113].
Balkim, bul ersirek bosa da nagiz kartinaliq ham forma sxemaliq turdegi 

emes, al janli harekettegi detalliq kartina. Solay etip, jaziwshi usini tagi da dawam 
etip otkirlestirip, ironiyani terenletip, bilaysha suwretlewler menen gurrindi 
juwmaqlastirgan: “Guzdin aqirina kelip, kosemnin tulgasi turgan dingek qolga 
alindi. Onin sirti jiltir marmer taslar menen qaplandi, ustine kishkene zaren taqlette 
etip tastan oyilgan koldin suwreti qoyildi. Suwdin betinde bolsa kompeyip igip 
baratirgan dambal suwretlengen edi” [3:11].

Mine, bul da haqiyqat kartinaliq suwretlew ham detall xizmetin atqarip ol 
ulken poetikaliq ahmiyetke iye bolip, jariyaliq jillarinin biybastaqliqlari menen 
tartipsizliklerin, kop sozlilik penen bassiz alamanliqti da ashshi satira kulkisine alip 
tur. Usinday kartinaliq suwretlew jaziwshi M.Nizanovtin basqa da bir qatar 
gurrinlerinde orinli turde isletilgen ham ol tasirshenlikti kusheytiw menen qatar 
shigarmalaga korkemlik kush, ideyaliq estetikaliq aniqliq bagishlaydi.

M.Nizanov oz shigarmalarinda qadimgi, apiwayi awil adamlarindagi bazi bir 
kemshilikler menen unamsiz minez-quliq belgileri bolgan sadaliq penen 
isengishlik, qarapayim narselerdin de parqina bara almawshiliq, osekshilikten 
baslap, maqtanshaqliq, ojetlik, al en biyik xizmettegi otirgan basshisimaqlardagi 
menmenlik penen danqparazliq, kisi haqin jewshilik, paraxorliq, eki juzlilik, 
jagimpazliq siyaqli illetlerdi, sonin menen qatar tvorchestvo xizmetkerlerindegi 
danqparazliq penen ele de sadaliq ham doretiwshilik tusiniktin, talanttin kemisligi, 
oz-ozin qaytalawshiliq, ayirim densawliq xizmetkerlerindegi insapsizliq penen 
bilimsizlikti, itibarsizliqti, jariyaliq ham demokratiya, garezsizlik jillarindagi juz 
bergen bazi bir ersi qilwalar menen biybastaqliqti, tartipsizliklerdi de ham tagi 
basqalardi otkir kulki astina alip suwretlegen. Solardin ayirimlarina tallaw jasap 
toqtap otsek. Jaziwshinin tabisli shigarmalarinin biri “Bizler direktor sayladiq” 
gurrininde awil adamlarinin sadaligi menen sol bir jariyaliq dep atalgan jillardin 
koplegen siyasiy-jamiyetlik qateliklerin de batilliq penen ashkaralagan.

“Anaguni bizin awilda tamasha boldi” [3:331] -dep baslanadi gurrin adebiy 
qaharmannin awizeki aytip beriw, soylew tilinin ekspressiyasi menen, yagniy 
adebiy qaharmannin awizeki gurrininin inerciyasi shigarmani ayiriqsha bir 
poetikaliq kushke endirip, ol shigarmanin basinan aqirina shekem oqiwshini izine 
ertip, sol basli adebiy obraz benen birge tolgandirip otiradi.

Gurrinnin basli qaharmani, yagniy shigarmanin syujetin aytip beriwshi 
Ziyatdin degen awil adaminin anqildagan haq peyili menen ashiq kewilliligi
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jaziwshi tarepinen juda jaqsi ashilgan. Ol doretpenin basinda-aq, minaday sozlerde 
belgili boladi:

“ ...Direktor sayladiq. Pay, sizler kormey qaldiniz. Awildan hamme bardi. 
Uyme-uy jurip, telejka menen aketti. Men-am bardim. Ziliyxa “siyirdi izlep 
qaytasan” dep jibergisi kelmey turip edi, -ras-s, Tawnazar shaddes baqirdi-go, 
brigad» [3:331-332].

Mine, usilay oz sirin, hatteki hayalinin siyirdi izlew haqqindagi tapsirmasin 
da buljitpay orinlagisi kelip turganligin jasirmay aytip otirgan Ziyatdin sol bir 
direktor saylaw jumislarin tosinnan-aq, basliqtin kopshiliktin kozinshe ogan qarata 
“Solay emes pe, Ziyatdin aga!?”-degen sozi ushin-aq kop waqitlarga shekem 
koterilip basilip, kewli tolip tasip juredi. Al, biraq ol bul saylaw jiynalisinin 
manisin, onin bagiti menen menen mazmunin toliq tusinip jetpeydi.

Jaziwshi sol jariyaliq jillarindagi usinday halatlardi, asirese, Ziyatdin siyaqli 
awil adamlarinin ham basqa da tiptegi insanlardin minez-qulq belgilerin terennen 
sawlelendiriw arqali, sol dawir qarama-qarsiliqlari menen olardin umamsiz 
korinislerin duris ham obyektiv turde batilliq penen terennen alip isenimli turde 
sawlelendiriwge erisken.

Juwmaqlap aytqanda, gurrin epikaliq turge kiretugin kishi kolemli janr bolip, 
ol bir-eki epizodti suwretleytugin waqiyali prozaliq shigarma, boliwi menen birge, 
ozine tan imkaniyatlarina ham turmisliq masshtabti ken suwretlep beriw qasiyetine 
iye. Gurrinde suwretlenip atirgan waqiya ozinin ahmiyetliligi tarepinen epikaliq 
turdin roman, povest siyaqli janrlarinan pariqlanbasa da, biraq suwretlew kolemi, 
syujet ham kompoziciysinin apiwayiligi, bayanlaniwi tiykarinan bir shaxs 
tarepinen alip bariliwi jaginan ajiralip turadi. M.Nizanovtin qalemine tiyisli bir 
qansha gurrinleri talqilanip, olardagi qaharman obrazinin jasaliw wozgesheligi 
boyinsha ayirim ilimiy-teoriyaliq pikirler alga surildi. Misali, jaziwshinin 
«Pashshayi koylegim» gurrininde adebiyat qaharman sipatinda Totigul Tajievanin 
obrazi yumorliq suwretlew usillari menen jasalgan. Ol usi qosiqti omir boyi aytadi. 
Basqa qosiq ustinde islemeydi. Hatteki, pensiyaga uzatip shigariwga arnalgan 
jiyinda da usi qosiqti aytadi. Demek, «Pashshayi koylegim»de talantsiz, erinshek, 
oz ustinde islemeytugin adam ustinen avtor kuledi. M.Nizanov prozasi qaraqalpaq 
milliy prozasina belgili ules bolip qosildi. Onin gurrinleri, povestleri, romanlari 
burin prozamizda qolga alinbagan tema, ideya, obrazlardi jatatiwda belgili rol 
oynaydi. Asirese, onin gurrinleri yumor-satiraliq usilda jamiyetshiligimizdegi 
unamsiz illetlerdi suwretlewge xizmet etedi.

Paydalanilgan adebiyatlar :
1. Ахметов С, Есенов Ж, Жэримбетов ^ . Эдебияттаныу атамаларыныц 

орысша-каракалпакша к^1скаша тYCиндирме сезлиги. Некие: «Билим», 
1994, 162-б.

2. Худайбердиев Е. Адабиётшуносликка кириш. Тошкент, 2003, 47-б.
3. Нызанов М. Шыгармалары, IV томлык. Некие: «Билим», 2008,т-1, 331-

б.

115



4. КАМАЛОВА Д. Э. КОРАКАЛПОК НОВЕЛЛАЛАРИНИНГ БАДИИЙ 
ХУСУСИЯТЛАРИ. "Узбекистонда хорижий тиллар” илмий-методик 
электрон журнал journal.fledu.uz №2/2019.

5. КAМAЛОВA, Д. Э. ХРОНОТОП И ЕГО РОЛЬ В КОМПОЗИЦИИ 
ПРОИЗВЕДЕНИЯ (НА ПРИМЕРЕ КАРАКАЛПАКСКОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ). THEORETICAL & APPLIED SCIENCE Учредители: 
Теоретическая и прикладная наука, (9), 105-109.

6. КAМAЛОВA, Д. Э. ХРОНОТОП И ЕГО РОЛЬ В КОМПОЗИЦИИ 
ПРОИЗВЕДЕНИЯ (НА ПРИМЕРЕ КАРАКАЛПАКСКОЙ 
ЛИТЕРАТУРЫ). THEORETICAL & APPLIED SCIENCE Учредители: 
Теоретическая и прикладная наука, (9), 105-109.

7. КАМАЛОВА, Д. Э. (2019). ХУДОЖЕСТВЕННЫЕ ОСОБЕННОСТИ 
КАРАКАЛПАКСКИХ НОВЕЛЛ. Иностранные языки в Узбекистане, 
(2), 107-112.

8. Kamalova D. E. ЗНАЧЕНИЕ ТВОРЧЕСТВА ПИСАТЕЛЯ МАРАТА 
ТАУМУРАТОВА В КАРАКАЛПАКСКОЙ ЛИТЕРАТУРЕ //Theoretical 
& Applied Science. -  2021. -  №. 5. -  С. 45-50.

9. KAMALOVA D. ASAR KOMPOZITSIYASIDA MATNNI QAYTA 
ISHLASH //Journal of Research and Innovation. -  2023. -  Т. 1. -  №. 10. -  
С. 3-7.

10.KAMAL0VA D. ASAR KOMPOZITSIYASIDA MATNNI QAYTA 
ISHLASH //Journal of Research and Innovation. -  2023. -  Т. 1. -  №. 10. -  
С. 3-7.

116


